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Vairagya Panchakam

வைராக்³யபஞ்சகம்

க்ஷோணீகோணஶதாம்ஶபாலநகலத்³து³ர்வாரக³ர்வாநல-

க்ஷுப்⁴யத்க்ஷுத்³ரநரேந்த்³ரசாடுரசநாம் த⁴ந்யாம் ந மந்யாமஹே ।
தே³வம் ஸேவிதுமேவ நிஶ்சிநுமஹேயோऽஸௌ த³யாலு: புரா
தா³நாமுஷ்டிமுசே குசேலமுநயே த³த்தே ஸ்ம வித்தேஶதாம் ॥ 1॥

ஶிலம் கிமநலம் ப⁴வேத³நலமௌத³ரம் பா³தி⁴தும்
பய: ப்ரஸ்ரு’திபூரகம் கிமு ந தா⁴ரகம் ஸாரஸம் ।
அயத்நமலமல்பகம் பதி² படச்சரம் கச்சரம்
ப⁴ஜந்தி விபு³தா⁴ முதா⁴ ஹ்யஹஹ குக்ஷித:குக்ஷித:॥ 2॥

ஜ்வலது ஜலதி⁴ க்ரோட³ க்ரீட³த்க்ரு’பீட³ ப⁴வ ப்ரபா⁴-
ப்ரதிப⁴ட படு ஜ்வாலா மாலாகுலோ ஜட²ராநல: ।
த்ரு’ணமபி வயம் ஸாயம் ஸம்பு²ல்ல மல்லி மதல்லிகா
பரிமலமுசா வாசா யாசாமஹே ந மஹீஶ்வராந் ॥ 3॥

து³ரீஶ்வரத்³வாரப³ஹிர்விதர்தி³கா-
து³ராஸிகாயை ரசிதோऽயமஞ்ஜலி: ।
யத³ஞ்சநாப⁴ம் நிரபாயமந்தி மே
த⁴நஞ்ஜயஸ்யந்த³நபூ⁴ஷணம் த⁴நம் ॥ 4॥

ஶரீர பதநாவதி⁴ ப்ரபு⁴நிஷேவணாபாத³நா-
த³பி³ந்த⁴நத⁴நஞ்ஜயப்ரஶமத³ம் த⁴நம் த³ந்த⁴நம் ।
த⁴நஞ்ஜயவிவர்த⁴நம் த⁴நமுதூ³ட⁴கோ³வர்த⁴நம்
ஸுஸாத⁴நமபா³த⁴நம் ஸுமநஸாம் ஸமாராத⁴நம் ॥ 5॥
(காசாய நீசம் கமநீயவாசாமோசாப²லஸ்வாத³முசா ந யாசே ।
த³யாகுசேலே த⁴நத³த்குசேலே ஸ்தி²தேऽகுசேலே ஶ்ரிதமாகிசேலே ॥)

நாஸ்தி பித்ரார்ஜிதம் கிஞ்சிந்ந மயா கிஞ்சிதா³ர்ஜிதம் ।
அஸ்தி மே ஹஸ்தி ஶைலாக்³ரே வஸ்து பைதாமஹம் த⁴நம் ॥ 6॥

1



வைராக்³யபஞ்சகம்

॥ இதி வேதா³ந்ததே³ஶிகேந ரசிதம் வைரக்³யபஞ்சகம் ஸம்பூர்ணம் ॥

The verse sequence may differ from print to print.

This cannot be reckoned as a Stotram in the same sense in which the other Works in

this book are. But of course like every work of this great Poet of God, it has a divine

flavour. Total absence of desire for worldly wealth, and all-absorbing desire for the Lord,

that is the vairAgya, freedom from attachment, that is held out as the ideal here. Sage

vidyAraNya sent an invitation to deshika to come to Vijayanagaram and take up an

assignment under the King. It is in answer to it that these verses were written and sent.

deshika’s contempt for Kingship (672), his contentment (673), self-respect (674) and

feeling of richness engendered by the possession of undying wealth in the shape of the Lord

(675 and 677) are amply evident from these shlokas. shloka 676 repeats the sound ‘dhana’
eleven times. shloka 677 says in so many words “I have no self-acquired property nor any
obstructed heritage. I have however unobstructed heritage (apratibandhadAya) in the form

of Lord varadarAja atop the Elephant-hill, hastigiri in kA nchI, which was acquired by my

(pitAmaha) paternal grandfather (brahmA). ᳚
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